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Poverty inflicts many forms of suffering. Hunger is one
of its cruelest and one of the most difficult to endure. That is
why, at the Seder table, we first invite the hungry to dine with
us and then we go on to invite all others in need to join us in
the celebration of the Pesach holiday. Pesach is unique among
Jewish holidays in having such a preface to its celebration. In
all likelihood, it is prompted by the dramatic holding aloft of
the matzah, at the beginning of the Seder and the Haggadah,
when we proclaim: "This is the bread of affliction which our
forefathers ate in the land of Egypt. Let all who suffer hunger
come and dine with us. Let all who are in need come and join
us in celebrating the Pesach holiday." The RAMO (Rav Moshe
Isserles) implicitly alludes to the importance of prefacing our
concern for the needs of the poor to the preparations for the
Passover holiday, by recording the age-old custom of Maos
Chitim as the first halacha in the Laws of Passover.

EZRAS TORAH's voice calling out to "all who suffer
hunger" and to "all who are in need", never ceases. It is
heard all year round, but especially during the month when
preparations for the Pesach holiday are made. Moreover,
among the Talmidei Chachamim and needy who are helped by
EZRAS TORAH, there are those of such delicate and humble
souls, who, by their very nature are unable to put out their
hand to seek assistance. They suffer, even huger, in silence,
out of humility. EZRAS TORAH must then seek them out and
provide them and the members of their families with all their
needs. Particularly at this time, before Pesach, we turn to all
our good friends, supporters of EZRAS TORAH, with our plea:
Join us in wise and discerning sensitivity to the needs of the
poor. Even before you sit down to the Seder table, during
the "thirty days of pre-Pesach preparation", make your first
preparation for the holiday a significant contribution to the
"Holy of Holies" of institutions of Zedakah, to EZRAS TORAH,
to its beneficiaries numbering tens of thousands of souls who
live in poverty. By virtue of your making their hearts happy in
bringing them holiday joy, THE ONE ABOVE will gladden your
heart with the blessings of a happy and kosher Pesach.

Rabbi Emanuel Gettinger

President
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EREV PESACH

SUNDAY NIGHT, APR. 13,14 NISAN

Sunday night after the appearance of three stars,
(the time tlZat the Mishna in %esuchim refers to as the
"Light of the Fourteenth"), we search for chometz in all
places to which we bring it during the year. According
to custom, we have someone who is not participating
in the search place ten pieces of chometz in random
locations in rooms to which we bring chometz during
the year (failure to do so does not invalidate the
search, however one must be very careful to find all
ten pieces).

Before beginning the search we recite the Bracha
“ynan My Sy v ranyna uwTp wx” — on the removal
of chometz (for the search is the beginning of the
process of removal).

After the search, one says the declaration "53
xmn” (preferably in a language that he understands)
nullifying all chometz and sourdough of which he is
unaware.

One should take care to place the chometz, which
will be eaten in the morning until the end of the fourth
hour (see below) and the crumbs from the search in
a secured place. Whatever is left over from breakfast,
along with the crumbs from the search, must be
destroyed or removed by the end of the fifth hour.
The chometz that he authorized his Rav to sell must be
placed in a reserved area. The sale to the non-Jew is
also considered part of the removal (my"2) process.

MONDAY MORNING, APR. 14, 14 NISAN

nMmnw / SHACHRIS

We rise early to go to Shul. Regular weekda
Shachris; we omit mmn% =m; Shemonah Esrei; Half-
Kaddish; (no max q7x 9-x before Torah Reading in
Parshas Kedoshim); mwx; 1v¥5 x21; (we omit nymb);
Kaddish Tiskabel; 1v5y; Psalm of the Day; Mourner's
Kaddish.

The first born have a custom to fast, or to redeem
themselves with money for Tzedakah, or to participate
in a Seudas Mitzvah such as the completion olfga Tractate
of Talmud.

One may eat chometz until the end of four
proportionate hours (see Chanukah for definition of
proportionate hour) after amwi Tmy - seventy-two
minutes before sunrise (in extenuating circumstances
one may calculate the four hours from sunrise itself).
One may sell chometz, give it away to a non-Jewish
acquainfance, or feed it to an animal until the end
of the fifth r(%portionate hour after dawn. We burn
the chometz }E))e ore the end of the fifth hour and say
the formula of”,x7mr 55" now nullifying and making
free for all, all chometz of which we are both unaware
and aware. We do not make any Bracha at this time
(one should also have the intention, that if, for some
reason, the sale to the non-Jew is invalid, that all of
that chometz, too, is nullified and rendered free for all).

[Rav Henkin noted that the Matzah, with which
we [ulﬁll our obligation at the Seder and over which we
make the Bracha “riyn n%ox Sy must be under the strict
supervision of a devout Jew, from the time of the harvesting
(in extenuating circumstances from the time ofthelgrinding
into flour) of the wheat of which it is made up. There are
those who miake the effort to bake Matzah on Erev Pesach,
after noon, in commemoration of the Pesach sacrifice that
was offered at this time in the Beis HaMikdash. However,
those who do so must take great care to nullify all crumbs
before they become chometz, since after the fifth hour ends,
we have no ability to nullify chometz. The herb of which we
can be most conﬁydent that it is indeed one of the five bitter
herbs mentioned in the Mishna is (grated) horseradish
(chrein). For there are doubts in the minds of certain of the
Halachic authorities concerning the status of the various
types of lettuce that are available to us today, if they are,
indeed, in the category I—?f "lettuce” mentioned in the
Mishna and the various Halachic Codes. If one must soak
the horseradish in water (so as to soften its ﬁungency) before
grating it, he may do so, since many authorities maintain
that the problem of i3, (the soaking of a food that renders
it as cooked) applies only to the leaves of vegetables and not
to the stalks.]
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PESACH

Laws and Customs for Pesach,
excerpted from the Ezras Torah Luach,
5774, The English Version.

It is forbidden to eat Matzah on Erev Pesach.

One washes, (some immerse themselves in a
Mikveh) and makes all necessary preparations in honor
of Yom Tov.

One must complete all of the preparations for
the Seder while it is still daytime. The Romaine lettuce
must be thorough% cleansed and then, carefulgl
inspected for bugs. The horseradish must be grated.
The Seder table must be completely set and arranged.
All this must be done before i}am 0v.

We light candles, as usual, 20 minutes before
sunset. The Brachos are: "2 ov 5w =1 p%15” and
Samnw”

o5T 'R

FIRST DAY PESACH
MONDAY NIGHT, APR. 14, 15 NISAN
Ny / MAARIV

1972, w12, Half-Kaddish; Shemonah Esrei
of Yom Tov (Nusach Sefard calls for the recitation of the
complete Hallel with its Brachos in Shul after Shemonah
Esre1); Kaddish Tiskabel; 105y, Mourner's Kaddish; 1rx
o>y, (We do not make Kiddush in Shul the first two
nights of Pesach.)

15151 7o
THE ORDER OF THE NIGHT

After the appearance of three small stars, with
everything in readiness for the Seder, the head of the
household dons a Kittel, and we take our places at the
table; the leader of the Seder has someone else pour
each of the Four Cups of wine for him (in the manner
of a wealthy free man) and we begin the Seder with
Kiddush of Yom Tov, including wrrnmw . We follow all
the rituals of the Seder in the order presented in the
Haggados; ynm ;w1p; the dipping of the vegetable into
salt water, the pouring of the Second Cup; the son
asks'minwa rm” ; the reply to the son: the "telling” of
the slavery in and exodus from Egypt, etc.; the eatin;
of one olive's size (nm) of Mufzu% (80—24 grams) ang
an olive's size (na) of Maror ;7115 — the sandwich of
Maror and Matzah; the meal; the eating of the Afikomen
— the final olive's size of Matzah after the meal; the
pouring of the Third Cup; Blessings after the meal;
completion of Hallel recited over the Fourth Cup (all
done following the detailed instructions found in the
Haggada). All four cups must be full, containing at
least a n"y7an of (preferably red) wine (a nvymnis a little
more than 3 ounces or 86.5 grams, there is a stricter
opinion that maintains that a nmy=n is 4 ounces or
113.40 grams; one ounce being equal to 28.35 grams).
One should try to drink the entire cup, but at tﬁe ver;
least the majority of a my»a1. The Four Cups, as well
as _the eating 02] the Matzah, Hillel's sandwich, and
Afikomen, must be done in a position of reclining to
one's left side (bxnw naoma). Women and children are
obligated to drink the Four Cuﬁs, although children
can be given small cups from which to drink, relative
to their age and size. (If one is unable to drink wine he
must ask a Rav what to do).

During the Recitation of the Shema, before retirin.
for the night, only the Bracha S»on and Shema are said,
with all of the Psalms and prayers for protection bein;
omitted, for tonight is a o 55 — a night of specia
Divine Protection.

TUESDAY MORNING, APR. 15
nMnw / SHACHRIS
Service for Yom Tov: mnr1 *pion; Nnwy 7YY NO73;

yIXS vRnf; 720 manx; Shema; Shemonah Esrei of Yom
Tov; the Chazzan's Repetition; complete Hallel; Kaddish
Tiskabel; open Aron; mm 1 with o9y Sw a0 of Yom
Tov; we take out two Sifrei Torah; in the first we have
five Aliyahs in Parshas Bo (Exodus 12:21-51) from
“awn mwn xapn until ‘omxay Sy7; Half-Kaddish; Maftir
reads in the second Sefer Torah from Parshas Pinchas:
(Numbers 28:16-25) "fwxam winar; the Haftorah is read
from Joshua 3:5-7, 5:2-15, 6:1, and 6:27; Brachos after
the Haftorah of Yom Tov, (we omit *5-x 71> [omax myw]);
mwK; 155 ete.

oM / MUSSAF

For Yom Tov; (the Chazzan dons a Kittel); Half-
Kaddish in the special melody for the Prayer for Dew;
Shemonah Esrei of Mussaf for Yom Tov; we still say "2wn
owait i ma”. (Those congregations whose custom
is to say “Svr T’ throughout the summer, should
announce “5vi Tm”  before Mussaf, and then the
congregation should begin to say “b>vi =’ during
this silent Mussaf.)

Yrwn nam

THE CHAZZAN'S REPETITION

5v nYwen (Prayer for Dew); mw11p; (in his Repetition
the Chazzan stops saying’... owat T man 2wn” The
congregation no longer says "owx T i 2wn..” at
Mincha). my~; 27ymy; Priestly Blessing; 091 5w 121 and
N¥n 1 (see above, Priestly Blessing for the First Day
of Rosh HaShanah); Kaddish Tiskabel; 1wp5xa px; why;
nrmr ovax; ov 5w 1w (Psalm of the Day); Mourner's
Kaddish ;o 1x .

T / MINCHA

mwx; Twy5 xay; Half-Kaddish; we no longer say
"owart T i 2w (It is advisable to repeat 101 (or
at least 90) times the phrase "o»n 53%am ywin5 277; so
that it becomes fluent and habitual, thereby avoiding
any future doubt as to whether one failed to omit “2wn
owan T ma” or not). The Chazzan's Repetition;
Kaddish Tiskabel; 1v5y; Mourner's Kaddish.

mobT ‘2

SECOND DAY PESACH

TUESDAY NIGHT, APR. 15, 16 NISAN
We wait seventy-two minutes (under extenuating
circumstances, 60 minutes will suffice) before lighting
candles or before doing any preparations for the
Second Day of Pesach.

N1y / MAARIV

Among the reasons for which we delay the

beginninF of Maariv is to insure that Sefira will take

lace only after the appearance of the’ stars. Usual

aariv for Yom Tov. 1212...; wiel...,; "a...; Half- Kaddish;
Shemonah Esrei of Yom Tov. (Nusach Sefard calls for
the recitation of complete Hallel with its Brachos after
Shemonah Esrei, just as last night.) Kaddish Tiskabel; we
begin to count the Omer (Sefiras HaOmer — tonight is
the first night of the Omer), w5y ; Mourner's Kaddish;
o5 ik (we do not make Kiddush in Shul).

}Each night, before counting the Omer, we first
recite the Bracha ”.nvop Sy Myl ranyma wwTp WK
my” and then we proclaim the current day of the
Omer. Both the Bracha and the count itself must be
done while standing. It is best to count the Omer
after the appearance of the stars. If one counted
before that time, it is proper for him to count again,
after the appearance of &e stars, without a Bracha.
If one counted earlier than Plag HaMincha — one and
one-quarter proportionate hours before nightfall (a
proportionate hour is one-twelfth of the daytime
period), he must count again with a Bracha when
the stars appear. If one forgot to count at night, he
must count during the day without a Bracha. He may
then continue to count again on all of the successive
nights with a Bracha. If one failed to count an entire
day, he must continue to count the following nights
through Shavuos without a Bracha. In such a case one
should intend to fulfill his obligation to make a Bracha
by hearing the Bracha from the person making it for
the congregation. (Some have the custom that every
morning the Shammash announces, as a reminder, the
current count of the Omer without making any Bracha.)

Exp. Date:

— — — — — — — — — — — —




(On Shabbos and Yom Tov during the Sefira period,
we first make Kiddush in Shul before counting the
Omer. At the departure of Shabbos or Yom Tov we count
the Omer before making Havdalah.)

At home, the women light Yom Tov lights and
make the Brachos 21 or Sw 11 p'o15 and wrmw .

The same procedures are followed at the Seder as
last night.

WEDNESDAY MORNING, APR. 16
nmnw / SHACHRIS
The usual service for Yom Tov: mmart pios; nnwy;
9V NaM3; YRS 1Ra; a0 1anx; Shema; Shemonah Esrei
of Yom Tov; the Chazzan’s Repetition; complete Hallel;
Kaddish Tiskabel; open Aron; nrm 1 (with oby Sw man
of Yom Tov); we take out two Sifrei Torah; in the first we
have five Aliyahs in Parshas Emor (Levit. 22:26-23:44)
7aws X M’ until “Oxw 2 Sx ey Half-Kaddish;
Maftir reads in the second Sefer Torah from Parshas
Pinchas: (Numbers 28:16-25) "mwxnm winar (the same
as yesterda ); the Haﬁtomh is read from Kings II
23:179 and 23:21-25; Brachos after the Haftorah of Yom
Tov; "5-x - wK; 195y, Half-Kaddish.

011 / MUSSAF
For Yom Tov: Shemonah Esrei of Yom Tov Mussaf;
the Chazzan's Repetition; Priestly Blessing with ma1
o9y 5w and iy v, Kaddish Tiskabel; 10p5Ro px; ardy
mmr oyax; or Sw 1w (Psalm of the Day); Mourner's
Kaddish; oy 1rx.

an / MINCHA
mwx; (x5 ka1, Half-Kaddish; Shemonah Esrei of Yom
Tov; the Chazzan's Repetition; Kaddish Tiskabel; 1w5y;
Mourner's Kaddish.

Tt St X

FIRST DAY CHOL HAMOED
WED. NIGHT APR. 16, 17 NISAN
2nd DAY OF THE OMER
We wait the usual 72 minutes (under extenuating
circumstances, 60 minutes will suffice) before
I;erforming any activities that are prohibited on Yom
0v.

nany / MAARIV

The Departure of Yom Tov in the customary
fashion: weekday Shemonah Esrei with nunmnn mnx.
We no longer say “qvm 5v jn1”. We now say “rama .
(It is advisable fo repeat 101 times [at the very least
90 times]: “1272 1M mAW5S IXIAN 55 nRY SO as to
make the inclusion of “m>7a jnv habitual and fluent,
thus eliminating any future doubt as to whether one
included “m372 v in the Shemonah Esrei or not, it is
also advisable to remind quietly everyone to say
"1912 see Mishna Brurah 88:12}3 xan oy after myn;
Kaddish Tiskabel; Counting of the Omer (2nd Day of the
Omer); Havdalah (19211 *19 X2 and Y1anm); Mourner's
Kaddish.

Havdalah at home as in Shul.

THURSDAY MORNING, APR. 17
nmnw / SHACHRIS

Those who wear Tefillin on Chol HaMoed do not
make the Brachos over them (some have the custom
to make the Brachos in an inaudible voice). The Tefillin
are removed by the congregants before Hallel and b
the Chazzan after Hallel (so as not to delay the service{
(There is a custom on the First Day of Chol HaMoed
Pesach for those who are wearing Tefillin to keep them
on until after the Torah Reading, because today's
Torah Reading discusses the Mitzvah of Tefillin.

Customary weekday morning service: (we omit
71n5 mm throughout Chol HaMoed Pesach); Shemonah
Esrei with xan nby»; Chazzan’s Repetition; Half-Hallel;
Kaddish Tiskabel; we take out two Sifrei Torah; in the first
we have three Aliyahs from Parshas Bo (Exodus 13:1-
16); the fourth Aliyah is read in the second Sefer Torah
in Parshas Pinchas (Numbers 28:19-25) from “onanpm”
until wyn x5 mmay nox5n S37; Half-Kaddish is recited
after the second Sefer Torah is read; 155m; mwx; (ry5 xa3;
Half-Kaddish.

[oII / MUSSAF
For Yom Tov; Shemonah Esrei of Yom Tov Mussaf
(the Additional Offering mentioned is “onapm”) the
Chazzan's Repetition; Kaddish Tiskabel; 1w5y; Psalm of
the Day; Mourner's Kaddish.

MR 7/ MINCHA
For weekdays: mwx; Half-Kaddish; weekday
Shemonah Esrei with xan n5y»; the Chazzan's Repetition;
Kaddish Tiskabel; 125y; Mourner's Kaddish.

Tyn St a

SECOND DAY CHOL HAMOED
FRI. MORNING, APR. 18, 18 NISAN
3rd DAY OF THE OMER

nmnw / SHACHRIS
For weekday mornings: weekday Shemonah Esrei
with xan m5y; the Chazzan’s Repetition; Half-Hallel;
Kaddish Tiskabel; we take out two Sifrei Torah; in the first
we have three Aliyahs from Parshas Mishpatim (Exodus
22:24-23:19); the fourth Aliyah is read in the second
Sefer Torah in Parshas Pinchas (Numbers 28:19-25) from

“onapm” until “wyn x5 mmay noxbn 5a7; Half-Kaddish
is made after the second second Sefer Torah is read;
155m; mwx; 1rv5 xav; Half-Kaddish.

noIn / MUSSAF
The same as yesterday.

wTp naw
THE HOLY SHABBOS

We make all preparations for Shabbos before
sunset. We light candles at their proper time 20
minutes before sunset and we make the Bracha "p"5>15.
naw Hw

Tt St a
THIRD DAY CHOL HAMOED

FRIDAY NIGHT, APR. 18, 19 NISAN
4th DAY OF THE OMER

naw n5ap
WELCOMING THE SHABBOS

Ny / MAARIV

We say "nawn o 1w mm” and "5, 1 followed
by Mourner’s Kaddish. (We do not say “mim 135 or
1972, PR M) wino. Tmw..; Half-Kaddish; nby
xan in the Shemonah Esrei of Shabbos; after Shemonah
Esrei we say "51om7; “max 1n, followed by Kaddish
Tiskabel; Kiddush of Shabbos; Sefiras HaOmer; 1w5y;
Mourner’s Kaddish; o5y 111x

SHABBOS MORNING, APR. 19
nmnw / SHACHRIS

Usual service for Shabbos: naw; mmmart *pios; nona;
¥ 1 S0 IR 5-x; 727 manx Shema; Shemonah Esrei
of Shabbos with xan 7byv the Chazzan’s Repetition;
Half-Hallel; Kaddish Tiskabel. We read Shir HaShirim
(The Song of Songs), followed by Mourner’s Kaddish.
We take out two Si[rei Torah; in the first we have
seven Aliyahs in Parshas Ki Sisah (Exodus 33:12-34:26);
Half-Kaddish; Maftir reads in the second Sefer Torah
from Parshas Pinchas: (Numbers 28:19-25) "bnaqpm”;
the Haftorah is from Ezekiel 37:1-14; Brachos after the
Haftorah of Shabbos, concluding with only “nawn wipn’;
P py; (no "5-x 11-1); Mwx; 1551 we return the Sifrei
Torah to the Aron HaKodesh.

[oII / MUSSAF
Half-Kaddish; Shemonah Esrei of Mussaf for Yom Tov
and Shabbos; the additional offerings are ”nawm o1’
and "onanpm; Chazzan's Repetition; Kaddish Tiskabel; x
Wwphra; wHy; nmr oax; or Sw w (Psalm of the Day);
Mourner's Kaddish; ooy 1x.

MR / MINCHA

MWK; E?y% xa1; Half-Kaddish; ~nban waxy; Torah
Reading: three Aliyahs in Parshas Kedoshim; (no Half-
Kaddish after Mincha Torah Reading); we lift up, rewind
the Sefer Torah and return it to the Aron HaKodesh (with
155m); Half-Kaddish; Shemonah Esrei of Shabbos with m5y
xan; the Chazzan’s Repetition; (we omit pTy qnpTy);
Kaddish Tiskabel; 125y; Mourner's Kaddish.

Tvnan S e

FOURTH DAY CHOL HAMOED
SATURDAY NIGHT, APR. 19, 20 NISAN
5th DAY OF THE OMER

naw 'R¥IN

DEPARTURE OF SHABBOS

nnany / MAARIV
The usual weekday Shemonah Esrei with mnx
nnann and xan 15y Kaddish Tiskabel; (we do not say
oyu and witp nx); Sephiras HaOmer; 75 1nm; Havdalah;
1w5y; Mourner’s Kaddish.
Havdalah at home as in Shul.

SUNDAY MORNING, APR. 20
nmnw / SHACHRIS

For weekday mornings: weekday Shemonah Esrei
with xan 75y the Chazzan’s Repetition; Half-Hallel;
Kaddish Tiskabel; we take out two Sifrei Torah; in the
first we have three Aliyahs from Parshas B’haalosecha
(Numbers 9:1-14) regarding Pesach Sheini; the fourth
Aliyah is read in the second Sefer Torah in Parshas
Pinchas (Numbers 28:19-25) from "onanpm” until "5
wyn X5 mmay naxbn’; Half-Kaddish is made after the
secﬂlczinc}1 Sefer Torah is read; 59%m; mwx; 1oy5 xa1; Half-
Kaddish.

noM / MUSSAF
The same as every weekday Chol Hamoed Pesach
Mussaf.
All necessary preparations are made for Yom Tov.
The Yom Tov fl hts are kindled with the Bracha
7210 ov Sw M1 po 1Y (No w»nmw is made on the last two
days of Pesach.)

rmob bw wrnaw

SEVENTH DAY PESACH
SUNDAY NIGHT, APR. 20, 21 NISAN
6TH DAY OF THE OMER

nnany / MAARIV
D72, WD, "a1., Half-Kaddish; Shemonah
Esrei of Yom Tov; Kaddish Tiskabel; Yom Tov Kiddush
(No 1w is made on the last two days of Pesach.);
Counting of the Omer (6th Day of the Omer); wby;
Mourner's Kaddish; o5y 1x.
Kiddush at home as above.

MONDAY MORNING, APR. 21
nmnw / SHACHRIS

As is customary for Yom Tov: mmr1 *pwos; nnwy;
qyY non3; yIRS wRnn; man mans; Shema; Shemonah
Esrei of Yom Tov; the Chazzan's Repetition; Half-Hallel;
Kaddish Tiskabel; open Aron; mm a7 (with o5y Sw i
of Yom Tov); we take out two Sifrei Torah; in the first
we have five Aliyahs in Parshas Beshalach (Exodus
13:17-15:26); Half-Kaddish; Maftir reads in the second
Sefer Torah from Parshas Pinchas (Numbers 28:19-25)
"onanpm. The Haftorah is read from Samuel II 22:1-51;
usual Brachos for Yom Tov are recited after the Haftorah;
H-x 1% Mwk; 195, Half-Kaddish.

01N / MUSSAF
For Yom Tov: Shemonah Esrei of Yom Tov Mussg/
(the Additional Offering mentioned is “onapm” );
the Chazzan’s Repetition; Priestly Blessing with 12
o>y Sw and 1y ey Kaddish Tiskabel; 1wphRo pr; wby;
nrmr ovax; ov 5w 1w (Psalm of the Day); Mourner's
Kaddish;o%y nx .

TN / MINCHA

mwx, 1ry5 k1, Half-Kaddish; Shemonah Esrei of
Yom Tov; the Chazzan's Repetition; Kaddish Tiskabel >y
; Mourner's Kaddish.

We wait seventy-two minutes (under extenuating
circumstances, 60 minutes will suffice) before lighting
candles or before doing any preparations for the Last
Day of Pesach. The Bracha over the candles is: 1 pS>115
20 or bw” (no wrnmw).

mos Sw nanx

LAST DAY PESACH
7TH DAY OF THE OMER
MONDAY NIGHT, APR. 21, 22 NISAN
nnany / MAARIV
D73 Lo N2 Half-Kaddish;,  Shemonah
Esrei of Yom Tov ;Kaddish Tiskabel; Kiddush for Yom Tov
(no wrw ); Counting of the Omer (7th Day of the
Omer) 5y ; Mourner's Kaddish; o9y 111x.
Kiddush at home as above.

TUESDAY MORNING, APR. 22
nmnw / SHACHRIS

The customary service for Yom Tov: mmri »pios;
NNy, ¥ 173, YIRS 1R, a0 nanx; Shema; Shemonah
Esrei of Yom Tov; the Chazzan's Repetition; Half-Hallel;
Kaddish Tiskabel. Open Aron; nrn 3 with o9y Sw 1.
for Yom Tov. We take out two Sifrei Torah. In the first
Sefer Torah we have five Aliyahs in Parshas R’ei (Deut.
15:19-16:17) from "110am1 2 until the end of the Parsha;
Half-Kaddish; Maftir reads in the second Sefer Torah
from Parshas Pinchas: (Numbers 28:19-25) "bnaqpm;
the Haftorah is read from Isaiah 10:32-12:6; Brachos after
the Haftorah, of Yom Tov.

Mnwa NAomT / YIZKOR

We make pledges to Tzedakah as a means of
elevating the souls’ of the departed (particularly
beneficial as a source of merit for both the living and
the dead are donations to Ezras Torah, which aids
thousands of needy families of Bnei Torah in Israel and
throughout the world). omm ax (no *9-x n- [nyw
omex]); Mwx; 159m; we return the Sifrei Torah to the
Aron HaKodesh.

noIn / MUSSAF
Half-Kaddish; Shemonah Esrei of Mussaf for Yom
Tov; Chazzan’s Repetition; Priestly Blessing with ma
o>y Sw and nyn e Kaddish Tiskabel; 1wp5xa px; wby;
m;vm oyix; Psalm of the Day; Mourner's Kaddish;nx
oSy,
T / MINCHA
mwx; ryS xa1; Half-Kaddish;  Shemonah Esrei of
Yom Tov; the Chazzan's Repetition; Kaddish Tiskabel;
wHy; Mourner's Kaddish.

AT 10N
ISRU CHAG

TUESDAY NIGHT, APR. 22, 23 NISAN
8TH DAY OF THE OMER

A1Y 01 IRXIN
AT THE CONCLUSION OF YOM TOV

(Itis proper to wait 72 minutes after sunset before
making Havdalah or doing activities prohibited on Yom
Tov.)

N1y / MAARIV
As is customary for the departure of Yom Tov: inx
nnan in Shemonah Esrei; Kaddish Tiskabel; Countin;
of the Omer (8th Day of the Omer); Havdalah (witE
the Brachos 1931 15 x112” and “5™1ann” — no candle or
spices); w5y; Mourner’s Kaddish.
Havdalah at home as above.




